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ТЛУМАЧАЛЬНАЯ ЗАПІСКА

Сучасны стан навукі і вытворчасці патрабуе ад спецыялістаў пастаяннага ўдасканалення і павышэння кваліфікацыі. Ва ўмовах пастаяннай інтэнсіфікацыі вытворчага працэсу актуальным становіцца пытанне распрацоўкі камп’ютарных сістэм і сродкаў разнастайнага тыпу і прызначэння, закліканых эфектыўна павысіць узровень і якасць адукацыі спецыяліста. 
Дысцыпліна “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” уваходзіць у склад абавязковых дысцыплін, прадугледжаных адукацыйным стандартам філалагічных спецыяльнасцей у межах напрамку “Камп’ютарнае забепячэнне”. Змястоўна дысцыпліна ўключае разгляд асноўных падыходаў і праблем фармалізацыі натуральнай мовы з мэтай стварэння на аснове пабудаваных фармальных мадэляў лінгвістычных баз ведаў у складзе экспертных сістэм. Да моманту вывучэння дадзенай дысцыпліны студэнты авалодалі атрыманымі пры вывучэнні дысцыплін “Асновы інфарматыкі” і “Уводзіны ў камп’ютарную лінгвістыку” навыкамі карыстання тыповымі праграмным і інфармацыйным забеспячэннем і маюць уяўленне аб мэтах, метадах і сродках аўтаматычнай апрацоўкі тэкстаў, атрыманыя ў межах дысцыпліны “Метады аўтаматычнай апрацоўкі тэкстаў”.

Змест дысцыпліны “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” непасрэдна карэлюе з дысцыплінай “Інжынерыя ведаў”. Авалоданне дысцыплінай “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” з’яўляецца важнейшым этапам навучання па накірунку “Камп’ютарнае забеспячэнне” і неабходна для непасрэднай падтрымкі прафесійнай дзейнасці спецыяліста адпаведнай кваліфікацыі ў сувязі з тым, што як камп’ютарная апрацоўка мовы, так і стварэнне прыкладных экспертных сістэм з натуральна-моўнымі інтэрфейсамі немагчымы без строгай фармалізацыі. Вывучэнне дысцыпліны “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” дапаможа студэнтам атрымаць больш дакладнае ўяўленне аб натуральнай мова як аб сістэме.
Вучэбная праграма курса “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” таксама мае на ўвазе набыццё студэнтамі ведаў пра камп’ютарныя сістэмы навучання. У межах дысцыпліны разглядаюцца пытанні камп’ютарызацыі сучаснай сферы адукацыі і навучальныя экспертныя сістэмы. 

Мэта курса “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” – сфарміраваць у студэнтаў сістэмнае ўяўленне аб праблемах фармалізацыі натуральнай мовы і прымянення адпаведных фармалізмаў пры стварэнні прыкладных экспертных сістэм у разнастайных прадметных галінах, а таксама сістэм натуральна-моўных зносін чалавека і камп’ютарнай сістэмы.
Рэалізацыя ўказанай мэты абапіраецца на вырашэнне наступных задач:
· абагульненне ведаў студэнтаў па тэорыі мовы, пашырэнне ўяўлення аб мове як адной з семіятычных сістэм, усведамленне месца мовы сярод іншых натуральных і штучных сістэм;

· фарміраванне ўяўленняў аб экспертных сістэмах, іх прызначэнні і абагуленай структуры; 

· фарміраванне ўяўленняў пра навучальныя экспертныя сістэмы, вывучэнне тэхналогіі стварэння камп’ютарных сістэм навучання;

· фарміраванне ўяўленняў аб асноўных падыходах да фармалізацыі мовы на адпаведных структурных узроўнях;

· фарміраванне ўяўленняў аб фармальных мовах і мовах прадстаўлення ведаў, якія выкарыстоўваюцца для фармалізацыі натуральнай мовы;
· фарміраванне ўяўлення аб асноўных законах сістэмнасці мовы;

· вывучэнне тыпалогіі, структуры і асаблівасцей арганізацыі камп’ютарных сістэм навучання;

· знаёмства з адметнасцямі пабудовы навучальных экспертных сістэм;
· азнаямленне з сучасным станам інструментальных праграмных сродкаў;
· фарміраванне навыкаў праектавання структуры і зместу базы ведаў аб натуральнай мове (лінгвістычнай БВ) у складзе прыкладной экспертнай сістэмы;

· фарміраванне практычных навыкаў стварэння фармальных мадэляў і фармальных (штучных) моў, якія выкарыстоўваюцца для апісання натуральнай мовы;

· фарміраванне практычных навыкаў стварэння кампанентаў лінгвістычнай БВ у складзе экспертнай сістэмы;

· засваенне тэхналагічных этапаў стварэння і выкарыстання модуляў навучальных экспертных сістэм на базе сучасных інфармацыйных тэхналогій.
Пасля вывучэння дысцыпліны “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” студэнт павінен

ведаць:
· сістэмны падыход пра даследаванні мовы;

· тэрміналагічны апарат праблематыкі фармалізацыі мовы ў экспертных сістэмах;

· асноўныя падыходы да фармалізацыі мовы і прадстаўлення мовы ў базах ведаў экспертных сістэм

· формульнае прадстаўленне ведаў у экспертных сістэмах;
· сферы прымянення фармальных мадэляў мовы;
умець:
· прымяняць сістэмны падыход для фармалізацыі мовы пры выкарыстанні яе ў камп’ютарных экспертных сістэмах;
· выкарыстоўваць сістэмныя структуры прадстаўлення ведаў пра мову ў камп’ютарных экспертных сістэмах;
· мадэляваць сістэмныя лінгвістычныя веды ў камп’ютарных экспертных сістэмах;
· вырашаць асноўныя праблемы, што ўзнікаюць ў працэсе фармалізацыі мовы;
· ствараць фрагменты лінгвістычных баз ведаў.
Узровень засваення зместу дысцыпліны правяраецца, акрамя актыўнасці і сутнасці адказаў на практычных занятках, якасцю сістэматызацыі лінгвістычных ведаў у камп’ютарных экспертных сістэмах. 

Вывучэнне дысцыпліны неабходна пачынаць з азнаямлення з вучэбнай праграмай, у якой прыводзіцца пералік пытанняў для засваення, спіс неабходнай вучэбна-метадычнай літаратуры. Рэкамендуецца таксама рэгулярна знаёміцца з навейшай айчыннай і замежнай літаратурай па пытаннях прымянення інфармацыйных тэхналогій у лінгвістыцы.
Вывучэнне курса “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” звязана найперш з такімі дысцыплінамі, як “Інфармацыйныя тэхналогіі”, “Уводзіны ў камп’ютарную лінгвістыку”, якія знаёміць студэнтаў з найбольш асноўнымі паняццямі інфармацыйных тэхналогій і паказваюць магчымасці іх выкарыстання ў працэсе правядзення лінгвістычных даследаванняў

Вывучэнне дысцыпліны “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах” разлічана на 80 гадзін, з іх аўдыторных гадзін – 38 гадзін, з якіх: лекцыйных заняткаў – 24 гадзін, практычных заняткаў – 14 гадзін.
Форма справаздачы – экзамен.
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	6
	Мадэляванне ведаў у камп’ютарных экспертных сістэмах. Камп’ютарныя сродкі навучання і навучальныя экспертныя сістэмы.
	2
	
	
	

	7
	Сістэматызацыя і адаптацыя тэкстаў для камп’ютарных экспертных сістэм. Віды і формы прадстаўлення інфармацыі ў камп’ютарных экспертных сістэмах.  
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	Інфаграфіка і нагляднасць.
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ЗМЕСТ ВУЧЭБНАГА МАТЭРЫЯЛУ

Тэма 1 Паняцце экспертнай сістэмы. Прыкладныя экспертныя сістэмы. Экспертныя сістэмы ў вобласці лінгвістыкі. 
Вызначэнне экспертнай сістэмы. Структура, асноўныя кампаненты экспертнай сістэмы. База ведаў як адзін з асноўных элементаў экспертнай сістэмы. База ведаў аб мове: паняцце, асаблівасці, прызначэнне, сферы прымянення. Віды і тыпы экспертных сістэм. Экспертныя сістэмы, якія прымяняюцца ў лінгвістыцы. Асновы тэхналогіі стварэння і функцыянавання экспертных сістэм.

Тэма 2 Сістэмны падыход у мове і структуры тэкстаў

Дзейнасны і функцыянальны падыходы. Сістэмны падыход і яго выкарыстанне ў мове. Матэматызацыя моўных уяўленняў – аснова доказнасці гіпотэз. Структуры тэкстаў: проза, паэзія, дзелавая проза, фальклор, бытавы дыялог. Іх агульнасць, дыферэнцыяцыя стыляў – стабілітэт, вар’етэт, спецыялітэт.

 Тэма 3 Сутнасць фармалізацыі мовы
Паняцце фармалізацыі. Падыходы да фармалізацыі мовы. Фармалізацыя мовы для сістэмы натуральна-моўных зносін. Фармалізацыя мовы як асновы для стварэння моў прадстаўлення ведаў і баз ведаў экспертных сістэм. Фармалізацыя мовы як сродак атрымання ведаў з тэкстаў. Лінгвістычныя мадэлі. Навуковыя калектывы, якія займаюцца праблемамі фармалізацыі мовы.

Тэма 4 Мова з пункту погляду тэорыі сістэмы

Агульнасістэмны падыход да фармалізацыі мовы. Мова як сістэма. Агульная тэорыя сістэм як метадалогія фармалізацыі мовы. Элементы агульнай тэорыі сістэмы, якія дапамагаюць фармалізаваць моўны матэрыял. Асноўныя групы адносін, якія выкарыстоўваюцца для прадстаўлення лінгвістычнай інфармацыі. Логіка вываду мовы-сістэмы праз ланцужок: чалавек – дзейнасць – маўленчамысленчая дзейнасць = працэс – якасці, працэс – сістэмнасць, несістэмнасць – прадукт – тэкст – лінгвістычны падуніверсум – сістэма = мова (адзін з важнейшых відаў чалавечай дзейнасці з’яўляецца маўленчамысленчая дзейнасць).

Мова яе семіятычная сістэма. Семіятычны падыход да фармалізацыі мовы.

Міжмоўныя праблемы. Праблема вызначэння мовы. Праблемы фармальнага апісання шматмоўных тэкстаў.

Тэма 5 Узроўні фармалізацыі мовы-сістэмы і структура базы ведаў аб мове.

Асаблівасці фармалізацыі мовы на розных узроўнях: марфалагічным, сінтаксічным, семантычным, прагматычным.

 Фармальнае выдзяленне элементаў моўных узроўняў: марфем, словаформаў, сказаў. Пераход да фармалізацыі ведаў аб свеце, заключаных у моўных тэкстах. Узаемасувязі і залежнасці паміж элементамі моўных узроўняў і ўзроўнямі фармалізацыі мовы.

Тэма 6 Мадэляванне ведаў у камп’ютарных экспертных сістэмах. Камп’ютарныя сродкі навучання і навучальныя экспертныя сістэмы

Сістэмныя структуры прадстаўлення ведаў пра мову ў камп’ютарных экспертных сістэмах. Мадэляванне ведаў у камп’ютарных экспертных сістэмах. Этапы развіцця камп’ютарных сістэм навучання. Патрабаванні да сучасных камп’ютарных сістэм навучання. Электронныя сродкі навучання і электронныя адукацыйныя рэсурсы. Віды камп’ютарных сістэм навучання. Асаблівасці інтэлектуальных і экспертных камп’ютарных сістэм навучання. Этапы стварэння камп’ютарных сістэм навучання. Этапы стварэння экспертнай сістэмы. Гіпертэкставыя электронныя вучэбныя модулі як адзін з асноўных складнікаў камп’ютарнай навучальнай сістэмы.

Тэма 7 Сістэматызацыя і адаптацыя тэкстаў камп’ютарных экспертных сістэм 
Структурна-лагічныя тэкставыя элементы для навучальнай экспертнай сістэмы. Інтэрактыўнасць і вобразнасць тэксту. Электронныя фарматы для захавання тэкставай інфармацыі: txt, rtf, doc, xls, ppt, chm, html, pdf, djvu. Праграмныя сродкі, якія можна выкарыстаць для падрыхтоўкі і сістэматызацыі тэкставага напаўнення навучальнай экспертнай сістэмы.

Віды і формы прадстаўлення інфармацыі ў камп’ютарных экспертных сістэмах: тэкст, гіпертэкст, формула, табліца, малюнак, схема, дыяграма, гук, маўленне, музыка, відэа, анімацыя, інтэрактыўная камп’ютарная графіка і анімацыя, інтэрактыўнае відэа, 2D-графіка, 3D-графіка і анімацыі, “камбінаваныя” формы прадстаўлення інфармацыі.  

Тэма 8 Інфаграфіка і нагляднасць. 

Камп’ютарная графіка: віды, фарматы файлаў, выкарыстанне ў навучальных экспертных сістэмах. Растравая і вектарная графіка. Электронныя фарматы для захавання графікі. Інфаграфіка як сродак павышэння нагляднасці вучэбнага матэрыялу. Роля камп’ютарнай графікі ў знешнім афармленні электронных адукацыйных рэсурсаў. Педагагічны дызайн і юзабіліці. Выкарыстанне сродкаў мультымедыя пры распрацоўцы навучальнай экспертнай сістэмы.
Тэма 9 Гіпертэкст

Паняцце і асноўныя элементы гіпертэкставай тэхналогіі. Гіпертэкст як універсальная аснова для напаўнення навучальнай экспертнай сістэмы вучэбна-метадычным матэрыялам. Адкрытасць і гнуткасць гіпертэкставай тэхналогіі. Стварэнне гіпертэксту з дапамогай візуальнага рэдактара. Структура html-дакумента.

Тэма 10 Гіперспасылкі 
Тыпалогія гіперспасылкаў. Стварэнне і выкарыстанне разнастайных відаў гіперспасылкаў. Стварэнне нумараваных і маркіраваных спісаў сродкамі мовы HTML. Унядрэнне графічных кампанентаў (малюнкаў, фотаздымкаў, фонавых выяў) і гіпертэкст. Выкарыстанне табліц у гіпертэксце. Стварэнне гіпертэкставага шаблону афармлення навучальнай экспертнай сістэмы. Асаблівасці падрыхтоўкі графічных кампанентаў для гіпертэкставага падручніка.
Тэма 11 Тэхналогія стварэння электронных тэстаў па беларускай мове
Магчымасці, тыпалогія тэстаў і тэставых заданняў, структура тэстаў і асаблівасці іх арганізацыі. Распрацоўка электронных тэстаў для навучальнай экспертнай сістэмы з выкарыстаннем спецыялізаваных праграмна-інструментальных сродкаў. Выкарыстанне корпусаў мовы пры стварэнні электронных тэстаў. Аўтаматычная генерацыя тэстаў па мове. 
Тэма 12 Лінгвістычныя базы дадзеных
Асновы тэхналогіі штучнага інтэлекту. Базы дадзеных і базы ведаў. Сістэмы кіравання ведамі. Банкі дадзеных. Лінгвістычныя банкі дадзеных і машынны фонд беларускай і рускай моў.
Структуры лінгвістычнай базы ведаў у экспертнай сістэме. Машынныя слоўнікі, іх тыпы і месца ў базе ведаў экспертнай сістэмы. Магчымыя памылкі фармалізацыі мовы і спосабы іх ухілення.

ІНФАРМАЦЫЙНА-МЕТАДЫЧНАЯ ЧАСТКА

Прыкладны пералік практычных заняткаў
1 Узроўні фармалізацыі мовы-сістэмы і структура базы ведаў аб мове.
2 Сістэматызацыя і адаптацыя тэкстаў для камп’ютарных экспертных сістэм.
3 Інфаграфіка і нагляднасць 

4 Гіпертэкст: паняцце і асноўныя элементы гіпертэкставай тэхналогіі.

5 Гіперспасылкі: стварэнне і выкарыстанне разнастайных відаў гіперспасылкаў.

6 Тэхналогія стварэння электронных тэстаў па беларускай мове 

7 Лінгвістычныя базы дадзеных.

Рекамендуемыя формы кантролю ведаў
1 Падрыхтоўка мультымедыйных прэзентацый.

2 Падрыхтоўка электронных тэстаў па сучаснай беларускай мове і па дысцыпліне “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах”.

3 Стварэнне гіпертэкставых файлаў.
Рекамендуемыя тэмы мультымедыйных прэзентацый 

1 Сістэмны падыход у мове і структуры тэкстаў.
2 Камп’ютарныя сродкі навучання і навучальныя экспертныя сістэмы.
3 Паняцце экспертнай сістэмы.
4 Экспертныя сістэмы ў сферы лінгвістыкі.
5 Сістэмны падыход у мове і структуры тэкстаў.
6 Сутнасць фармалізацыі мовы.

7 Мова з пункту погляду тэорыя сістэм.

8 Узроўні фармалізацыі мовы-сістэмы і структура базы ведаў аб мове.

9 Электронныя сродкі навучання і электронныя адукацыйныя рэсурсы. 

10 Віды і формы прадстаўлення інфармацыі ў камп’ютарных экспертных сістэмах: тэкст, гіпертэкст, формула, табліца, малюнак, схема, дыяграма, гук, маўленне, музыка, відэа, анімацыя, інтэрактыўная камп’ютарная графіка і анімацыя.

11 Электронныя фарматы для захавання тэкставай інфармацыі: txt, rtf, doc, xls, ppt, chm, html, pdf, djvu. 

12 Растравая і вектарная графіка. 

13 Роля камп’ютарнай графікі ў знешнім афармленні электронных адукацыйных рэсурсаў.

14 Паняцце і асноўныя элементы гіпертэкставай тэхналогіі.

15 Структура html-дакумента.
16 Тыпалогія гіперспасылкаў.

17 Стварэнне гіперспасылкаў у MS Word.

18 Стварэнне нумараваных і маркіраваных спісаў сродкамі мовы HTML.

19 Выкарыстанне табліц у гіпертэксце. 

20 Асаблівасці падрыхтоўкі графічных кампанентаў для гіпертэкставага падручніка.
21 Электронныя тэсты: магчымасці, тыпалогія тэстаў і тэставых заданняў, структура тэстаў і асаблівасці іх арганізацыі.

22 Асноўныя патрабаванні да тэставых заданняў.

23 Распрацоўка электронных тэстаў для навучальнай экспертнай сістэмы з выкарыстаннем спецыялізаваных праграмна-інструментальных сродкаў.
24 Даследаванні ў сферы штучнага інтэлекту.
25 Лінгвістычныя банкі дадзеных.

26 Машынны фонд беларускай і рускай моў.

27 Нацыянальны корпус мовы.

28 Паняцце і асаблівасці экспертных сістэм.
29 Экспертныя сістэмы ў лінгвістыцы.
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